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PROLOGO

Como las teorfas lingili{sticas y antropolfgicas estfn en constante
estado de desarrollo y cambio, es una tarea interminable para los estu-
diosos el tratar de pone:r al dfa sus trabajos analfticos y tebricos.

Y, como resultado, nunca se puede considerar que se ha agotado todas las
posibilidades de estudio sobre una lengua y cultura, sean &stas las de
un grupo indoeuropeo, sobre el cual existan miles de publicaciones, o
las de un grupo etno-lingifstico de la Amazonfa Peruana. Para tales
estudios, las investigaciones de campo son indispensables, ya que pueden
proveer los datos que sirven como una prueba empirica de las teorfas.

Y al fin y al cabo, loe datos, mis que las teorfas, son de utilidad e
interés perpetuocs.

Considerando este valor inherente de datos, el Instituto Lingiifstico
de Verano pone a disposicibn del pliblico la serie Informacibn de Campo,
en microficha, con el fin de darle acceso a sus recopilaciones de mate-
riales de trabajo de campo. Como s¢ trata de notas de campo no se ha
tomado tiempo para pulir la redaccién ni para hacer correcciones, de modo

que queda sobreentendida la posibilidad de encontrar errores de transcrip
¢ién fonftica, de mecanograffa, etc.

Ya que los materiales contenidos en este nfmero de Informaciém de
Campo son de dominio pGblico, pueden ser utilizados y citados en cualquier

publicacidn cient{fica sin mfs autorizacién que la presente, {inicamente
dando el reconocimiento debido a) recopilador.
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Ama) anca 1o a languige that has been written up as

. In
having two tonemer and four allotones,

This depcriptise

"See Bob Kuscell, Syntamctomom'ss in Amahpaca.

fakle short since it cannot be shown to have auy minimal
pairs so far, Instead there are mauy homophonos forms in
the language, A minimal pair that was given in an earlier

fo.
pair was rejected by the language helper for this paper. '

"*Robert and Delores Russel, Syntactonemice in mms

Amahuaca(Pano), p. b,

The eoxample given in the paper was /hat! pao téza?f ‘their
big shellfimh', contrasting with /hato phké té7a?/ jaton phé
téhaf 'the gig holes in their earlobes'. When this was given
to Usrlos he changed the second one to, ‘hnt‘ phoo xov{ t67a/
Jjaton phoo xov{ t8ha 'the big holes in their earlobes.

The following list of homophonos forms show just the
opponite that the minimal pairs woruld show, that tone dows
not play a msignificant role in the meaning. (EXAMPLE 1),

It can be readily seen that voewl length comes into
fooum am contrasting/pho/ ‘'mhellfish' and /phoo/ ‘ear lobde
hole', 7The same oan be seen by the following isolation formas
an wellt /hisaa/ 'bird,' and /nfea/ ‘poreupine, hedghogy'

plynn/ IAMUKEMEX 'vophew' and Jplya/ arvow, This contrast ia



regarding vowel length and not tone,

The prediction of tone in two syllable words in isolation

s as follows. These rules ap;ly to cvevy, cvvev, cvcvv,cvovu. "

fn.
%t The T used in this paper stands for a nasal vowel

-

and x cveve forms, There are some words that vary, the list
include 498 words of this type, with a residue of about 10%
not explained. These include words of all classes,; nouns,
verbs, adjectives, etc,

The tone falls on the second syllable of pure two syllsdie
words, if there are no other factors operating., (EXAMPLE 2)
Vowel length, nasalazitébn, or a closed second syllable wkkk
will move the tome to the first syllabls, (EXAMPLE 3).

Derived forms, or forms that have a morpheme boundry
between the first aud second syllables will have tone on the

first syllable, (EXAMPLE 4). Some of these derived forms are

the simple one syllable verb stems, The tone that is used mom
frequently remains on the multiple stem verba., (Loos: ie,

an adjective that is based on a tr noun has the tr noun tone

comtour,)

Another form is the word tiat takes /-pan/ as a tranaitive

subject marker, or any similar marker considered to be it'ba

In

long rurl.‘ (EXAMPLE 6) Thene are ones that have shortned their

’“'thn o onoun Ao used an the subjectmmxmx of a



transitive vorb it has the original or long form, which
inelude smmmx markers that have a variety of shapes. =k
When these nouns are used post-verbally they drop this marker
and have their original isolation forms The =~pan used here
shows that some of these words have dropped their last
syllable worde, and vhese &wo syllable words are not really
two but three syllables in regard to tone. The tone was

assigned and then the shortmning process came into play.

nouns from the proto Pano form,
II. NOUN MODIFICATION RULES.

When o role phruo“ is made up of two or more words,

A

fstho words and strings fw of words used in a sentence
follow certain rolest Time, Location, Instrument, Experiencer,
Object, Mon-Causative agent, Agent, ete. Nouns aud noun
phrases are woairied inside these roles and the extent of the
tone derivatéon does not go beyoud thesv roles. An example
of au agent role would bet /hind / 'dog' , /hino téha/
'big dog' /hinanmfh - nam{Z p{hil quinuy The dog eats
meat, Thexm roles would be respectively Transitive subdj.-
Object- Verb - Mode. /hino t8ha"="Ram{ # ptni - quinu-/
'"The bipg dog eats meat', Tr, sub,é= obj= verb~ mode~
/namf~ifnl nhhan « pfhi« quinu«/ Various men eat meat.

Objeet « Transitive subjects verbh - mode = /Munt



nam{-p{hi<hiné- juinu 'the dog eats megt.'

T ————. —

there 1is 5 slmple set of rules governing tone placement, The

high tone patterns for yprefixes is an odd syllable patteru,
This s.ys that tone falls on the first, thtrd, etc, syllables
of the phrase, This is the predominant pattern for the
lenght of the phrase that makes up a certain role. This
pattera snifts the tone when you get a word in isclation
which normally has high tone on tho’!ﬂiﬂi syllable word
final, When placed with another word this tone shifts to
the odd syllable. The example below of /hind/ dog and /hino
vlcu/ 'baby dog' are representatives of the tone placement
under discussion. In the isolaiion form the toue would be
on the second syllable, /hind/, 'dog.' See the fuller
discussion below with the examples.

Wwords Rhat have the original tone placed in an odd syllable
combination simply take the modifing word in it's isolation
form with no tones changed., If there are three or more words
the first two if not all three are cha.ged. (Ex. 7). Those
fuxmm forms which are two syllable words with high tone on the
second syllable change to the odd syllable timing and also
change the modifing waxitg word as wedl, The modifing word
occurs after tie noun, (EXAMILE 8), Note that /tanhhma/ does
not chanpge but theere ‘s a high tone skipping two syllables on

thdn wordy This As an exception which is now regarded as



b

residue, Later xxxxx it is hoped these will be explained
more fully.

Une interesting thing to see .othe cfevvn nouns that are
the first of the modification string and act like cvc’y words
in regard to the hich tone mamkmmriyx phacement in the noun
phrases that follow, Those like XMEX /vaci/ 'baby' and
/vun’y/ 'make or husband' pattern their tone like the preceeding
word was @ cve? instead of cfcvvn., /hishmiin/ 'condor', and
/hishmiin vacd/ 'baby condor' are iliustrations of this
probiem. The factor infiuencing the high tone seems to be
the medial consonant clusteroor the length of the second
seried of vowels. (EXAMPLE 84)

The single word modifiers act in two different ways
concerning tone. The /mun/ 'emphasis' and /-pan/ ‘strong
eaphasis' and /-sti#/ 'one' all act like suffixes. The form

tii / acts as a modifing word aud not a suffix, and it takes
the high tone, The /-stif/ 'one' requires the high tone to
be on the preceeding syllable, It will raise a low to a high
tone if the pf:oooding syllable happens to be an even one,
/hizo oOi&:t‘i/ ‘brown spider monkey.' The /-mum/ 'emphasis’
and /-pan/ 'strong emphasis' recieve the highest tone of the
phrase if they are on an odd syllable in the phrase construct-
fon., If not the syllable preceeding it will have the. high tame.

The XAYKMX /-pan/ 'strong emphasis' 1is writben up as being the

more forceful of the two.rn'



-

"See Robert Rus: 11, "A few"Intonational" Morphemes in

Amahuacu, (Pano). March 1958, pp. 1,ff.

TONE BOUNDARIES

The boundaries that influence the placement of tone are
either a pause iu the speech or a glottal stop. In noun
phrases two high tones never occur on successive syllables.
Very often they may sccur two syllables apart, that is on a
multiple sylliable string the tone is seperated by at lease
one syllable. /h{zo céro tandhma/ 'tame black spider monkey'.
(EXAMPLE 10)

The role as described in the footnotes above, aud the
phrase that fills it determine the iwm elements that can be
moved around., If the pause boundary does hot occur notice
the glottal stop occuring word finally, when tae word has
high toue finally in the above examples, This glottal comes
in on the subject when it is pest verbal and occurs before
the modal, also having a high tone, The /=caan/ form is an
agreement marker occuring with the £ verd or placed oa the
modal marker. It has reference to the subject whether it 1is
a single or plural subject,

The boundaries do not show up by means of the pause or
glottal stop wheu the tone pattern happens to ft the uormal

alternating patteru, Themse boundaries are there and keep
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the tone from chunging,and the rule deletes these wheu there

is no need for them,
Tone pAacement on the verbs,

The tone of the berbs that fill the Predicate roles
have tone conditioned by the type of verb it is. This is
to say the semantics of the deep structure influence the
tone. The ones shown in this paper so far are¥ Stative,
Imperative, Incohative.

INCOHATIVE VERB FORM

The oncohative verb has the residue of tone on the
second syllable which was placed there by the suffis /~ha/,
‘change of state, develupmental.' This is seen as a higher
predicate in the logical structure, (EXAMPLE 11) This
suffix drops out in the surface structure and leaves the tone
behind, On some of the transitive verba, which are also
incohative, the object is implicit. The form /valquin/ 'teo
make a garden plot (chacra)' is a verbalised noun. It
takes a trausitive subject marker like is normally doune when
the object is expressed, but there is no objeect in the
surface structure. This verb is the same as several which do
not have overtly expressed objects, This area has been
touched on briefly aud is one that will be worked on mese in
the future, Another exmmple of this ie:/jéninmin vhﬁ‘:‘
quinu/ 'the man is paddling (a cance),' where the object

‘oanoe' is the ouly logioal one acceptable to thems You do
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not paddle a raft or anything elese Lfu their way of thinking.
The object can be expressed 18 e desired,/jéuinmdn nont{
vinah{h quinu/ The ma. peddles a canoe,
Une of the areas yet to be explained is tou tone staying
on the second syl able on some forms in the imperative in
teo syllable verb stems, and in others it goes to the first
syliable. It looks like the odd eyllable timeing is the prefmerred
@ ttern. see /cardquin/ 'to make firewood,' and /chrohbpu/
'make firewood!', as contrasted with /cunt{inéi&/ ‘make a

1
clay po®' and/cunt{{quin/'to make a clay pot."

IMPFERATIVE VERB INTONATION,
The imperative tone is on the last syllable of the Werbd
that remains when either a man or woman speaks. In Amahuaca

the /-pu/ fam represented by it's .llolorphnfn is found in the

tnTho endings of the imperative berd depends on who ias
speaking and to whom the command is addressed. When a man
is speaking to another man or men he uses the /~pu/ ending.
Otherwise (man to woman, woman to man, or woman to woman) the
form used is written in the practical orthography as one of
the following: /=u/ or /=vu/ or/-#/. The /-#/ stands for
silence, it may be written better by /~h/, which is the

glottal stop.

—

[mparative forme, Thie in the lamt suffix of the verd
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Seeing there is a droyp, ing off of the last syl.able, tho
verb ends ih the high toune., I1f there is another syllable
after this high tone it has the low toue, EXAMP LE -
STATIVE VERB INTONATION

The stative verb intonatiou is the odd syllabls alternat-
ion. (EXAMPLE 13), These verbs are just the simple x equative
type of words. They normally have the high tone on the odd
syliable alternation, first, thard, etc., This area has
not been studied well enough as of this present time to really

malke more thau an elementary hypothesis so far.



he idea of tone units have to be exami.ed nore fully,

but it seems that when a word has a short syliable ia
imolation, mud then lengthenes the toue for some reason

in a certai, type of context, the Jengthened geminate vowel
does not count for two toue units but for one, The normal
tone unit is every vowel is one unit, and a vowel culster ia
isolatiou usually has some tsym tyre of glide depending
on the syllable.

jox6 = jéémo white(when used in the modifying =mmm sense.

Referring to EXAMPLE VIII A we see that when the vowel lengthens

from the original /jox$§/ white to /jééxo/ white or whiteness, the
tone changes to the long vowel, but acts like this vowel is
one tone unit and not two, /h&a/ Tapir, acts es two tone

unitm, the second -a- has a down glide or low tome. Watch

out for this because thie affects the odd syllable *iming.

(I intend to revise the sbove two paragraphs and indlude them

in the paper. I'm putti-g them here so this idea will not

be forgotten.)



EXAMFLE 1 HOMOPHONOS FORMS

/vach{/ 'egg, skirt, bed'

/néha/ ‘meme (noun), enough(adj,), or many (adg.).'
/pihi/ ' eat chewing food, or the action of an insect stinging'
/#thi/ '‘wing, leaf, feather'

/vhquin/ 'put, keep, rot!

/véhi/ ‘tree, go/

/3;‘-'.'/ ‘without point, u‘wn'

/wbxcaa/ 'ball of thread, headache'

Xa0etux

/chicuu/ 'wall, enclosure'

/sh{nii/ 'palm tree, pipe'

XeENxx

/xhcasa/ 'animal pelt, crab)

/cBrd/ 'frog, there isn't any'

/héquin/ ‘eat, make, have sexual relations' (also used as a
sxffixxkypm referent to the preceeding verb that refers to the

action of the preceeding verb add takes on it's meaning on

trauslation,)



EXAMPLE I1 Two Syllable Words
(1) cevev « cve?
n >
hinoh " = hiubh 'dog,tiger, an animal that preys on

other animals that rescmbles a dogg cat, ete.'

= B TR T S B T IR s DA

f2The (-h) ftnal on auy oral vowek final in any word or

phrase uttera.ce final is not written in the practical
orthography. It is written latee as part of the paper deal-

ing with tone boundaries.

Chaxoh - chaxéh %dmm ‘'deer!'
caxah - caxfih ‘'piece, half'

hiyah - hiy&8 'I(pronoun), louse'

macoh -~ macéh ‘'green'

machih - machf{h ‘'mountains.



Two syllable words.
/eox8/ ‘'wild turkey.,'

/ehan{ /

/eham{/ ‘'little brother'

/chanp8/ ‘'grillo!
/chax§/ ‘deer'

/ehipf/ Little eister!'

/chiyd/ ‘'Large arrow, flecha larga con lengffeta'
/® vocd/ ‘'tigrillo (manco) a type of oceleot.'
/yond/ 'tree'

/camf? 'tree trunk, '
/canf/ ‘'macaw, boliviano'

/cap8/ ‘'squirrel!'

/cash{/ ‘'large bat.'

/cashth/ ‘'armadillo’

/carf/ ‘piece, half!

/comb/ ‘'tope of bird, perdiz'
/acbd/ ‘green'

/machi/ ‘'mountains'

£rlnﬂ#/ ‘name '

choph/ ‘'clothing'

/bané/ ‘'small a.imal, mmex majbs’

/hatsf/ ‘'manioc, yuca'

/hind/ ‘dog, jaguar, tiger!'

/hipé/ 'fish, carachama'

/hiyk/ '1, louse'



/hiyh/ 'dead—fien’
/hoeb/ 'butterfly’
/mac/ ‘piranha’
¥ukukx /jund/ ‘river’
/jupff ‘'palm tree, yarina'
/hatf/ 'house/
/hay8/ 'honey'
/hest$/ ‘'a skirt that is too small’
o0 ¥ /horé/ ' a bird'
XaEx
/3jocé/ thread'
omeo” ¥ fdened/ ' a type of & grillo’
/joni/ 'man’
/joxé/ 'white!
/mach/ '"bitter'
/mor8/ "oracelet',
/nachd/ "flies.’
/nami/ 'meat/
Jmmxi
/natzé/ 'glass’
/nish{/ ‘rope’
/nont{/ 'cance'
/auté/ 'day’
/pan/'female Armddilloe’

/paré/ 'large river.'



Xpxxuh

/pited/ ‘parakeet’
/piy&/ ‘arrow’
/ouni/ hole

/ram{/ stranger
/ran{/'pluma de ave'
/ris{/ Mammock'
/roné/ 'enake’
[oovifamer 1
/;iiii/ ;srilio(/fl
/ehiyk/ ‘taji’
/ebiy$/ ‘flyt
/tack/ 'liver'
/tach/ 'bird.’
/tam8/ 'mani, peanuts'
AU R XX EHNYX
/NMMXX

PROBLEMS

/céro/ 'grey!

Amimx /cfimo/ 'dirty, spit'
/efini/ 'beard/

/chro/ 'firewood'

/hizo/ 'epider monkey"
/ehfiru/ ‘'loro!

/ehishen/ *bird!



/mfno/ vee —_
/MA¥Y/ /mhri/ aiuje

mbta, 'tuber,(a tye of plaut)’
/mfito/ ‘'you all'

/j&to/ them

/téxpi/ wart
/ilya/ ‘'no'

/nécu/ us

/nbcho/ emakX enail

/réru/ woman's nephew
/shéra/ a type of bee, (mijxma/shéraa,/ good.)
/tzéha/ to lie, speak 2 falsly

/vhyo/ soft, weak
/ing U 1y&1

s RIS T T A I A
EXAMPLE III Words which rec’ ve high tone ou the first

Syllable,

cvevy - cheovy

/nihaa - nihaaf ‘'standing'

/euntii - cfintii/ ‘clay pot!

/cunuu - cfinuu/ ‘'letter, drawing'

/euxan - cfixaa/ 'lips'

cvevex == cfcv-x (x= a syllable which is sibilant or fricative
word finpal,)

Jichux - mfchux/ 'twilight!
/hitedz - hitzdz/ ‘hot!

/viupish « vinpish/ ‘guayava'

ovey, == cOov. (vn stauds for a word final nasal vowel)

Jeonxau = obnxany 'cedm!



/§“uruw/ light, flame

/mésoo/ top (loc.)

/nihas/ standiug.

/payoo/ useless
/pbxoo/ falldn tree

/chnaa/ Thunder
/chpuu/ alligator

cbpii/ expensive

/cbvii/ wsém

/cuntii/ clay pot
/ectinuu/ letter, drawing, (cunffiquin)
/chénaa/ a yellow tailed bird
/chavaa/ a wound, llaga.
/ehieuu/ wall, enclosure

/wh /béxas/ a day and a night, (24 hrs, lit one slaep)
/hinaa/ again

piiiiced

/3j&stii/ only one, unique
/jfnxaa/ a small creek

/jGtun/ fragrant

/nbpoo/ clay

/méxo0/ tree

/nkhas/ a dead one

/pbpoo/ & type of fruit, cocona
/quiyoo/ all, everything

X¥hxy /rhoun/ fear



‘rhvuu,/ two

/eénxan, ceada

/ebtoy shirt

/michux,/ twilight

Jefirux/ Stroug, hard

X¥RY /cinviu/ douple, folded.
,7'c6:.pin/ a type of an arrow

/chémax/ con tamo, (something that causem an itch)
/ehiyux/ the stinger of au imsect
/ehixun/ lombriz

/tlton/ throat

/xhncon/ setico, a type of tree
/chhin/ macaw

/céhin/ emoke

/ céman/ an animal like a ronsoco
/héquin/ eat, make, have sexual relations,
/hémun,/ ronsoco, a type of au animal
/hénin/ glue

/h&ton/ lapuna

XNIMLY /hishmin/ condor

/hitziz/ hot

/hfian/ palm tree, hungnrnii

/hizin/ pain

/3hnin/ a.y

jlhun,/ yen



/mhmon/ bumble bee
/mAshin/ egg yolk
/mbéuton/ snail
/mbnsan;/ flea
/whpax / green

/ikviz/ first
/vinpish/ guayaba
/m{shquin/ cane sypup
/mbnton/ eesd
/mficun/ hand
/mfinshon/ carbvon
/ufhin/ sloth
/nfhiz/ flaverful
/otenidl oy oo
winfq /nizcan/ heat
/pknshin/ yellow



EXAMPLE IV Prefix foms

/mh-po/ head

/th-hu/ foot
/mbchoquihfpu? wash your head /
/th- " / " " foot.

/-"' » / " " hand.

These illustrate how these forms cut off the first
syllable and use them as prefimes in front of verbs to

show the thing to be actéd on. Verbs also behave similarly.



The /«/ between the first and second syllables show the
morpheme boundary, or the bounday for attaching the verbalimsr,
/e@=ho/ liphole
/xkkn ché-nto/ lame, paralytic,

/ehi-nto/ without a tail
/ehé-cho/ breast, breast milk
M .dry. to d;y (the first of the type show the ad},
and the secondshow the verbalizer ~hi)
/héco-h{/ cough, to cough
/héni-quin/ ayshuasca, to make ayahuasca ' ' gictt
/hfi-ha/ my mother
/eh=ni/ to go
Xk /jhebi/ to live
 mai/ bl s
/ma{ti-h{/ crown, to make a crown
/mb-po/ head
/36-hi/ come
/miziiquin/ smoke to smoke (ithe Zquin shows the high
tone comes before the -quin, on the
second syllable,
/mito-§uin/ corn meal, to make corn meal /i . L ¢ Pivry
/nfi=hi/ to die
/nfiva=quin/ blue, make blue a.
/n{hi-h{/ jungle, to revert to jungle
p /phpa/ paternal uncle
XsR% /ph-ta/ 1 deaf (pa-vinqui) ear
/pi-no/ hummingbird (p{- verd to sting)
/mhnxttx xtuad

/pi-ti/ food, (pihi chew or eat)



/pb-co / intestines, stomach

/p8=hi/ excretement

/rbroiquin/ ground corn, to make ground cora s
/rfu-x0/ & nose ornament
/rfquin/ nose

/rixpin nose adornment

/th=hu/ foot

/thato/ footless one

/tééxo/ neck

/v8-xti/ comd (voo + xfhuti hair+ scratch) Russell
/véhi/ come

/vé=quin/ to bring.

The & words below are exceptions to this rule. It is felt

these are hiought of as words and no longer having morpheme
boundaries.

/chixé/ hnip

/catf/ back, spine

/jant8/ dunb, canuot speak

/quishi{/ leg

/quinté / lame one

/pishi/ =mn/ rid
/ruph/ nasal septum

/vupb/ eye matter (vupou tree sap)

/jovi/ lauguage /Jévihf sing chanting etyle



/joxb/ white gmxhgx joxbhquin towiten

/matzd  cool, culd, matziquin to cool something.)
/moch/ bitter mbcah{ mbécaguin to make bitter
/paxnd/ ey paxnahi{ to be lazy

Xahcxmhxx

/shishi/ Achuui (this noun must nog thought of as being
seperatable,)

It appears some of the above can be cut and used as prefixes

as do those that seperate on the first syllable and have the

high tone on the first syllable as well.

chi-choqufhipu wash your hip
ch- » " " back
qui- " "N leg
pi- " " w )
vii- " " " eye
r- " " " nose

*chi-nto *hipless one (this means tailless one)



EXAMFLEX V The process of verbalizing a noun

Beun _u gy

~hi 1ntrunb1t1vo/

noun ¢+ / ~gquin transitive = Verbd

Jthno/ dry
/thnoh{ / to be drying

' / to dry something
/tanbquiny to dmy somethiug (Incohative)



/ch&ho/ black, dirty
FLYY VT VY VSR
/ehAhouhhah{/ To make black

/chah8quin/ to make black

/chénpi/ dry

/ehénpihi/ to dry

/chéshi/ rapidly
/chéshih{/ to hurryXxx (20
/héco/ cough

/hécohd/ to cough

/héni/ ayahuasca
Aénlquw to make ayahuasca.

#xfizm /cno/ point

/ctnoquin/ to make a point, make arms
/’/L-'Ii.. ' &15

/mafti/ crown ///

/méitihi/ to be making a crown.

/mfit{quin/ to make a erown

/mfnco/ bald

/méncohi{/ to be balding
/mizi/ smoke
/miziquin/ to smoke
/mGto/ corn meal

/nut&quin/to make mito

/nidi/ jungle

/nihih{/ to remert to juugle



/phxan/ ocrudd

/paxfiquin/ to un-domesticate a dog, or to cause him to revert
back to a wild nature,

/réro/ ground corn
e
/roréquin/ to make ground corn

/plyo/ rotten
/payon{/ becoming rotten

/micha/ wet
/mfichah{/ becoming wet

/shlbho/ rotten (yuca)

/shfihohd/ the act of yuca rotting

/thno/ dry

/thnohd / to be dfing (2

/%xx /tandquin/ to dry something (?)
/tkza/  ‘basket

/tazflquin / to make a bdasket (for tone this doudble a is
treated as one tone unit)

/téha/ big
/t8nani/ to grow

/t8haquin/ increase or onlurgo(7)//f' b a
/pbhi/ excertement
/p8hihi/ to excrete

/fzhti/ a rafter of a house

/tfutdquin/ to make a rafter

/tzfzpopt pgarbage
/tafzpohi/ making garhage

/vhha/ fomm
/yahahf{/ well cooked (7) from foam on stewpot?



The followliiug have normal tone and they all take the
incohative form and sometimes the intransitive, These are

not reglly exceptions, but do lengthen into verbs,

/Jiovi/ laugusge

/36vihi/ to eing
/joviquin/ eonmpose or to make singing(?)

/joxb/ white
/joxbquin/ to whiten

/matzl/ cold # a
/ whtzihi/ to beseeiing<9)

/matzfquin/ to cool something
/mook/ bitter

/mbosnl/ to"BER8%vitter

XuBOMINX /mochquin/ to make bitter

/tuzti{/ stretched tight

/tustiquin/ to stretch tight.



EXAMYLE V]I Frefix forms

¢t + ev (transitivity oswecx Ur-4+t~=mad = clov
secoudary tense)

ch » + hi = chhi to go

=k

cfvn + (+transitivity, + present tense) = c‘vn+cvu

miii + -quin s = mfiiquin

'to scratch something'



rcdhd/ To go
/chquin/ to take

/chah{/ 4insult

/3&ni/ to live

/36hi/ come (sing)

/ jbquin/ to bring

/néhi/ to die

/piquin/ to eat-chew, the action of a. insect stinging.
=T

/pbhihi/ to excrete, deficate

/ttuquin/ hang, tie.
/viquin/ coger, recebdbir. cosechar
/véhi/ go(pl).

/véquin/ take (pl).

/vihi/ come (pl).

/wfquin/ bring /pl)

/vlquin/ put, guard

/efiuzh{, &Que haces? acontecer algo.
/chanh{/ andar

/céinh{/ malir

/cbonh{ / to tell the truth

/cfiunh{/ to want, desire/

/ehini/ fire, a cookfire

/i6hi/ to live, to be

/wbuhi/ to go from one house to auother



/uhhi/ pararse (monte)
/t{ihquin/ tejar, weave
/xtiquin/ weilibar, whistle

/shahquin/ esparcer

fekt /zafhquin/ gritar, calmar

EXAMBLE VII ~pan forms

cfcvy + <pan e= ofovvc‘n

JMntaa ~pan = jintaapén

cfcy + ~pan = ofevcf.

¢lho <-paun = ofihophn

clotted blood

liphole

/3{utaa -pan/ coagulated blood

/héna -pan/ insect (also tmee)

/tzéoa -panfarrow wound
/tzhncan wpxm -cun/ afiuje
/vinaa -cun/ new
/ybso-pan/ bean
/oftho=pan/ liphole

/vleo~pan/ tree



EXAMPLE VIII
The modifing pattern goes as foilows,

cfev ¢+ ovet = clev cvef

ufx
hfzo + vaci = hizo vacli Baby black spider monkey

chevy o + checy = céecy cfev

hizo + xéva = hizo x6va a fat black spider monkey

ctcvelfey + cfcv = cfcvelev chev

hizocéro jiuto =h{zocédro jiuto tailless brown spider mounley



/isolatiou tone/

/h{zocéro/ brown spider monkey /xnxk/
/hizomecbdro vaci/ Baby spider monkey Xxkux/nch/
/hfzocbdro xfini/ old spider monkey /xtni/

/hizocédro quimishd/ three spider monkeys /quimish&/
/hfzocéro hfcha/ mamy spider monkeys K7L /nicha/
/hizocédro xiini pfhht./ old small spider m., /pishta/
/nimmcbro jincl/ taildess spider monkey  /jinto/
/hixocéro chisnd/ sick or thin s/monkey /chishnd/
4388 /Jén giﬁocGro/ his spider monkey /4hh// jan/
/hun hizocéro/ my spider monkey /bun/

/h{zocére xfiquihi/ shivering spider monkey / xfquin{/
/hizo/ Dblack spider monkey

h
/hf{zo tanfhma/ gentle black spider monkey /tankhma/
/hizo m{shtin/ emall bladk spider monkey /mishtin/
KLEE /hizo xéva/ fat " " " / x’ova/

/hizo jink/ black spider monkey's tail /3ink/

/hétapa/ chicken

/hétapa vacé/ baby chicken

/hhtapa vunf/ chicken's husband (rooster) /vunf/
/nbtapa xni/ old chicken /xtni/
/hfétapa thhu/ chicken's foot

/hétapa xfini pfshtq/ old little ;hickon

/hétapa 3&:%0) tailless chicken/

/hétapa éi;‘hin/ tame chicken

/XAYE) /nétapa mfshtin/ emall chicken



/hbhtapa jduo/ white chicken
/hitapa chfho/ black or dark chidken

/hétapa w viushin/ red chicken

/h&tapa vécu vinshiu pi{shta/ Small red chicken

/& joxb/
/ehhho/

/vinshin/
fn

f

"note the conformation fo vacl in going to vlcu due to

pattern pressure. It does not occur in final pesition in

the role so it has to chauge tone from the second to the first,

T —— -

/clavéri/ water turtle

/chavéri vacli/ baby water turtle
/cbavéri xffnd/ old " "

/obavéri x® vunf / male " "

/obavéri yéxan/ female water turtle
/chavéri rdvuu/ two waler turtles
/chavéri pishta/ small water turtle

XA AR I X AN LM X

/chawbri chishnb/ sick, thin water turtle
/ohavéri xévk/ fat water turtle

/chavbéri chého/ dirty, black water turtle

/chavéri vach{/ water turtle's egg

/hhpashfro/ iguana

/mp /nbpashTro vacl/  yu v {euana

/mhpashfro thhu/ Iguana's foot

/yéxan/
/rhwan/

/chishak/

/thhu/



/hbpash Tro plahta/ small iguana

/hhpashiro téha/ large iguana Jtéha/
/hhpashiro hina/ domesticated iguana /nina/
/hépasifiro ndva/ green iguana /nhva/
/hépash{ro hichd/ ma.y iguanas /nicha/
/jtchivin hichd/ many zapetes /h.l.clu’/

(The last wwo do not pattern after the rest, It seems the
heavy stress with the high tone on the third syllable of

the first noun moves the toue over to tiwe second syllable
thus not having the two high tones together on successive

tone units.)

EXAMPLE VIII A

/ c‘cvv‘ + xfx cveé = eOovvn cfev
(J M atmoes
hishmiin+vact = hishmiin vécu baby coudor

cve® + cve® + cvet = cofev cfev oved

53
hino + vaelh +joxé = hino vécu JAX joxé & white puppy

ove¥ + ovet + oved +ovet « ofov ofov ofov cvef

hiné vaclh vunf joxé * hino vleu vinu J66x0 white make
puppy



-\ /hi{shmiin vAcu/ baby condor

/mx hishmin viou/ male "
/hi{shmiin chishna/ sick condor
/hishmiin quimish& / three condors
/janheiin vécu/ baby paujil
\\ /jiﬁ\iin viinu/ make "
/janhsiin xkuwf chishna/ sick paujil
jénhsiin quimieh&/ three paujils
E /nénon vécu/ baby duck

l

\ /nénon vinu/ male duck
|

/ubnon chishna/ sick duck
LQ /néunon quimish& / three ducks.

" fakén-vact/ tish baby
/céhin vacl/ guacamayo baby
/céhin vunG/ male "
XEXMANXAX X
/chhin jin&/ guacamayo tail
/cfhin quimish&/ three guacamayos
/obhin chishnk/ sick guacamayo
/chman vaci/ emall animal like ronsoco baby
/chman vunfi/ male "

/chman chiochnfy sick "
/nhhin vach / baby sloth
/nfhin vuufi/ male sloth
/ufhin chishnk/ sick "

/uhhin quimish&/ three slothe



hfa xfni tapir grease

héa xdui/ old tapir

/xuuni/ grease

Xx#MRX /xfuni/ old

/hha l‘ﬁiiﬂ‘“?éhu haqui qufinu/ The old tapir eats yahu.

/hfa xiniomun nénon vécu véo quinu/ The tapir grease spills(wets)
the duck.

/hftapa vécu jéxo/ white baby chicken

/" §86x0 viinu/ white male chickeu
/ " " vécu/ "  baby chickeu
R j66x0 p’jishta/ small white "

£ " pishta joxé/ small white chicken

P vk w-JoxéF—=—

/hino vécu joxé/ white puppy

/hinoc vécu fk=xk p{shta/ small puppy

/ " jbbéxc pishta/ small white dog

/ " "  vinu pishta/ small white male dog

/ " vhcu viuu jébxo{ small white male dog
YO0

/hino vhcu pishta/ small white puppy



caulh + vaclh e chna vheu baby macaw

/ehaxé/ deer

chéxo vécu/ baby deer

/chéxo xfnl / old deer
/chéxo vfinu/ (vund) male deer

’

sonfrmrpioedl

/chéjfo ybxan/ female deer

/chéxo thhu/ foot of a deer

/chbxo mhpoo/ head of a deer
/chfixo jina/ tail of a deer

chixo révuw/ two deer

/ehbxo quimisha/ three deer
Axdcxxh /chéxo hicha/ many deer
/chéxo xfni pishta/ small old deer

i GO

/chéxo ﬁinh/ tail less deer
/chéxo w tame deer
/chéxo téha/ large deer
/chfxo chishna/ sick/thin deer
/chéxo xéva/ fat deer

m- hina/ M°“"

/p chhxo pi{shta/ small deer
Hxkxmx xmch

/oBbxo vhou pfehta/ small baby deer
Auuh

Jon’

/vact/
/xtnd/
/vunt/

/ybxan/
/thhn/
/mbpoo/
/ Jink/
/rhvun/
/quimishd/
/aicha/
/pishta/
7 iato/
/tankhma/
/téha/
/chishnbd/
/xbva/
/hina/
/pishta/

/vacld/



caphA/ squirrel
//chpa vheu/ baby squirrel
/ehpa xtni/ old "
" yéxau/ female "
/" vfnu/ male "
" td&hu/ foot of a "
" mfpoc/ head of a "
" j{na/ tail of a "
" rfvuu/ Two "
" ﬂuilinhn/ three "
" hicha/ many "

xfini pishta/ oll small squirrel

" xawk ténahma/ tame squirrel
" téha/ large squirrel

" &hfshma/ sick, thiu "

" xbva/ fat "

" hina/ domesticated "

/

/

/

/

/

/

/

/ " jfnte/ Without tail
/

/

/

/

/

/ plehta/ small "
/

P véecu pishta/ small baby squirred,



onnd,

blue a.d yellow macaw,

/‘IC‘ na ,J/

/elnavheu,/ Baby macaw

n

/om
7 m
/ m
R
/"
/
/"
"
/ m
/
.
D
.
/
/n"
P

xGulf old "

vinu/ male "

ybéxan/ female "
thhu/ foot of a "

m apoo/ head "

Jina/ tail "

rdvuu? two macawa
quimisha/ three "
bicha/ many "
yini pishta/ old little
Jdnto/ tailless macaw
ténahma/ tame "
téha/ large "
chishna/ aick, thin "

xbva/ fat macaw

hina/ domesticated macaw

pishta/ small macaw

macaw

vécu pishta/ small baby macaw.



‘hind/ dog

/hino vaeu/ puppy

/" xini/ makm old dog.
/ " vﬁnu/. male "

/ " ybxan/ female "

/ " thhu/ foot of a dog

/ " mépoo/ head ' "

/ "™ jina/ tail "

/ " révuu/ two "

/ " quimisha/ three 2 "

/ " hicha/ many smgmx dogs

/ " xfod pishta/ small old dog.
/ *® 3&:%‘) ;;illtll dog

/ " thnahma/ tame "

/ " téha/ large dog

/ " chishna/ sick, thin dog

/ " xbva/ Ztat.

/ " hina/ domesticated dog.

/ " pishta/ small dog

/

" vécu ff=kkxf pishta/ small baby dog.



/joni/ man

/ibni véeu/ (mald baby man /xhno vacu/ baby girl
/ " xbui/ 0ld man

/ " thhu/ man's foot

/ " mépoo/ head

/ " révuu/ two men

/ " quimisha/ 3 men

/ " hicha/ mauy "

/ " xfui pishta/ old little man
/ "™ téha/ big man

/ " chishna/ sick man

/ " xbva/ fat man

/ " hina/ slave

/ " pishta/ small

/

vécu p{shta/ small baby man



EXAMPLE X X One word and one syllable endings.
The/~sti/ suffixing

cvel +-8ti = cvebeti

cand + -sti = ¢ nhsti '‘one macaw'

c'vev + -ati = uf cvofstd

hfzo + -sti = killmkt hizésti ‘one black spider monkey'

The -mun suffix (emphasis marker)

cvef + -mun o céevadu

Jon{ + -mun = jénimln 'the man' or jéninmfin 'the man' tr marke .
cfcvy +-mun =v cécvmin

clzpon + -min = clzponadh 'the cup'

[

cheve + v, t-aun = cGonG‘m

o 4 sbo
néees + un + -mun e= AEFuXimEun ‘'the ;_“" Ins. marker gives

ndﬂu n(./x, Ll’unut./
. g the extra syllable.

/



/héromGnl jonfh qufuu/ the ma. cultivates,.

/)6éninmin hérohf'h quinu/ 'the man cultivates'

/héromini jonfh quinu, vaf{/ The man cultivates the chacra'
/véim®h héroh{” jonfh quinu /'the man cultivates the chacra'
/ebshimin héroh{ joni{ quinu/ The man cultivates rapidly.’
/cfizponmffn hiyati 3;-:_/"%. masato is iu the cup'

/ Jéupoxdumun nécu quiyonox quinu/ 'The chiggers cover us,'

dwioouxffumun xancon phi pinox quiuu/ The shansho eats a
/nixuxfhmun

xancon leaf'
/xénovfunmn nam{ jévah{ quinu/ The women are cookiug meat.'
/vécohmam@n covfnh{ hifuh cénu/ 'I'm boiling water,'
/ }6ninmfln vieoh:‘f k% covfhi quinu/ 'The man boils water.'

sk wokte xbw mnghore e 7x

/jéninm@fn tépazquin cur@®hi qufnu/ 'the man makes the house

strong'
/efruxy8vamun joufh nu/ The man is very strong'
/minmfn curdxpu/ ‘'make yourself strong.
/hiyanmn hun W‘mﬁahin cfici/ 1 embarked my cat

/3éniySraniin Wk hisi{inh nu/ the man's body is =mkx sick.'

/36ninmfin YEXEIAK quirick vlnihth quinu/ The mam lifts the
book.

/vbrinmfiy jfinu nltz8hi quinu/ The sun dries the river.



THE «sti and tii wuffixes'

canésti
caplstix
chaxésti

i twie- héveap
hétapfsti
hindsti
hisdst{¥

hizoc8résti

skt claviristi
ticénstin

povhsti
hépashfréetis
Jichivinsti .
cfriiqui """ti
efcertautxitp
cfriiqui puni{sti
tépitisti

-sti
hézaapixkiib

choshéxeasti
- pp———— <

chnati{
chpati{
chéxoti{

hétapati{
hinoti{
hizot{{

hizocéro _ti{

chavériti{

ticontis

pévati{

nbpashfroti{

jenivint{{
#

#
tfpiti tif

Ehzwy
hézaapht{{

coshéxcat{{

one macaw
oue squirrel

one deer

one chicken
ane dog

one black spider
mankey

one brown spider
monkey

one water turtle
one bird (ticon)
one potato

one iguana

one squash(zapote)

one coin (money)

one bill(moneyl

one ladder, stairway

one fish(pace)

one fish (bufeo)



EXAMPLE XI The role boundaries.

/jonumfranmin # Jjhhax # Jonfh # quinu

river-in-emp # live # man # mode
LOC PRED XY MUDE

noun loc phrase# verb tenses noun phrase/

Frop ¥~ MODE

\‘\
“ Propr— P - Live
RENS  Exp
LoC

mai

In river

The four triangles show the areas where tone functions.

clitie

Either

noun phrase that fills the EXP or LOC arguments could be

expanded.
morphemrmes,

in the respective phrases,

In fact the LOC argument is made up of three

The tone will vary according to the addition of unisw



/vaihis jon{h# quinu/ the man makes the chacra.(lit. makes-chacra)
/valhi# j6ninkhan ‘quinu/ Verious men make a chacra

/i6nin vafhi qufnu/ the man is making-chacra.

/j6ninkhan vafhi quinu/ various are making-chacra.

- /vafhi # jénh # quinu/ he is making-chacra

/vafmunhi® # caan # qufuu/ they are making-chaara
/vaimunh{#nénh# clnu/ we are makiung-chacra

J X /eveafnird jénh qufy Is he making-chacra?

/jinumiranmin # jdhax # jonfh # quinu/ The BBl 1ivea in the

ri'!ro
/i6énimn # jloumlran # jéhaz # quinu/ The man lived in the

river.
/jfinndn # vinanfh quinu/ the man paddles (the cance)
/ jéninmin#nont{#vinan{'n # quinu/ the mau paddles the canoce
/nont{ # vinah{ # jonih # quinu/ The man paddles the canoe.
The two above show the tone operating in the role boundaries.
The two high tones would mot occur next to each other if it

were not for a pause or a glottal stop, /-h=/ occurring and

thus influencing the tone,

/jbébninmén # jan v&cm # W # quinuf

‘the man his damghter grinder for making does.'
The man is making a corn grinder for his daughter'

/chnanmiin # xivon # pinox # quinu/ The macaw eats xu¥oa.

/xfivou # pinom # candh # quinu/ the macaw eats xuwon,

"



2
/ehpuutédumuc # yomAR # héquinuZ The alligator eats fish., Check m

/yomkh # chpuub#quiuu/ The alligator (eats) fish,

/bAtapfnanmin # xine # xthahih # qufuu/ The chicken gulped down t

/ "

/ # " #pihi # o ST " ate-chew th
/ " # " # pli¥ R 4 " ate(fast) the
/xinamin # pihi # hétapah # quinu/ the chickeu ate the worm.
/viranmin # xéica # pfnox # quinu/ The nutria ate the crab.
Koot s xoraek

/x8camifn # pfro # vérah # quinu / the nubria ate the crab

/ebcosht8vinmin # jéu chého # hénox # quinu/ The butterfly eats ga
/jbu chéhomin # hénox # cbcoshté§vih # quiuu/ The butterfly eats §66|
garbage
notice iu the above the nouns aud pronouns which are used as
subjects i. the se.teuces have high tone mmst when placed in the
postverbal position. The boundary, which is glottal stop or a

pause, acts as a boundary placing the tone high on the prxExERiny

xxiiaikmx isolation form, The /caan/ form is a m marker used

in the verb positions also as an infix, and xkmxmxix this is not

treated 1lik @& noun or pronoun,




EXAMPLE XII The logical structure of the incohative verb,

/j6uinmin # vBcohmd” &k # covinhi # quinuf
man water boil does
AG # 0Obj # Pred # Mode

Frop P Mode marker.

PFrop P Tense
Prop Incohative
Prop P BOIL
Obj Water

Ag man

Contrast the above with the logical structure ot the Stative

verb.

/vécohm& # cbdviun{ #

quinu/ water boils,

Prop P Mode
Prop P Tense

Froy



h
/vhcommamuu oohinh{ hinh cfuu/ 1 woil water

/i6ninmin vAcohma covinhi quinu/ The man boils water
/i6ninmfn tépazquin curfixhi quinu/ The men mmx make the house

stroug.

/pilStomun hlvion cuxchnt®nme h{ivéhian x8hnd,./
pilot plane inclined look going did

The pilot inclined the plane amd looked as he weut, "
/¢/ Mlétomun héviéu cuxcén x6hnu./ The pilot inclindf the plane.

/pilotmun hévién =xx cuxcénshin xéhnu/ The pilot inclined the
plaue yesterday.

/pilotomun hévion mkxx cuxchuyan xShnu/ The pilot inclined the plane
month ago.

/pilotomuu héviéh cuxclani x6hnu/ The pilot inclined the pdane.
pilotomun hAvidn cuxchn cltsi quinu/ the pilot will incline the
plm.

fhuqui hizichi quinw/ .00 o0 nit the
k making does dog maning him sdcke



INCOHATIVE IMPERATIVE LOGICAS OSTRUCTURE

Zvaihhpu/ 'make a chacra'

Prop P Mode
FPrep p tense
Frop p Incohative /-ha/
Prop p CHACRA=MAKE

Obj (chacra)



INCOHATIVE IMFARITIVE AND INFINITIVE FORMS
(The # marker isthe void of the -pu marker, =-pu used man to

man/men, an allomorph of # elsewhere)

INPERATLVE INBINITIVE MEANING |
cuant{{hipe cunt{{quin make a pot i
hiya cot8u xbujhn# cot8nquin " " ghirt
piyachntinépu piyachnt{fquin " " bow

piyahapu gk piyléquin " " arrow
chinuxitinhdpu chinugut{{quin " " belt
talatotd" Hu talatotfquin . W " firestick "‘"_ A
nont{h&pu nont{{quin " " canoe

vint{hépu vint{{quin " " paddle

vaihépu xxp vafquin " " ghacra ‘
méhotat{hdpu mhhotat{quin " " tambo

tapanhépu tapfnquin " " raft

Jocbhd # joeéquin " " thread

véoxut{hhpu véoxutiquin " " gomb

vhchom8’ covinhiipu EmtXxwkur boil water

covinquin
minmin curdxpu ourlhz::: make yourself hard/
strang

thpazquin curilichépu curfixquin make the jouse hard/stron
exbhnat ohbrcannnbpu f Kill it with many anmrows
X /ohrohbpu carbquin make firewood

vaihépu vafquia make chacra J

chaoAhhpu chaohquiu sow aeed



AMAHU

Un the imperative forms the form for a mau sjeaking to & san
is/«pu/. Otherwise if two men are not involved im the conversation
the women's address form is umsed, The # hns been used tb

represent part of the allomorphs used, they are -hu, -vu,.

AMAHU

EXAMFLE XIIT THE IMFERATIVE LOGICAS STRUCTURE
Ivotlipu/ lower it
Prop- P Mode

Pro{P Tense

i?\rop P LOWER

0BJ (4t)



catddpu goodby (1it, go) wsing.

Loy

t{catddpu goodby singular
tivooatAbpu goodby plural
Jiquipu enter

t{jopu (prob) come

t{vucanpu you all come, pl.
t{pihfpu eat

k% t{jirih{ vucéapu you all eat

nka¥ pih{pu eat meat

hétza jéva pihipu eat cooked yuca
votipu lower it

votédpu come down
caydhépu you live

clinatépu go call  (ctinaquf)

héxat{ harépu
cécaa janpu
y6hi j&npu
nuxépu
héropu (pFor)
cainpu

& jbcou chupu
chénpu
vbhotancénpu
tzahbdépu
méuiichnpu

nat@pu

repair a bed

send a message(far away)

advise him
tie him up
cultivate it.
leave

you all leave
walk

you all walk
sit down

you sit down

bite him/it



nAtux xuhdpu bite yoursel!

riraclupu you two cut it

rurdpu cut 1t

EXAMFLE XIV STATIVE BERB FORM

/36ninmin mish{to nénuh{h quinu/ The man embarks the cat.
man cat embark mode

Prop p Mode quiuu
Prop P tense hi
Prop p nénu
OBJ Mishito
AG jéninmin



J6uinmin mish{to nhuuh{ qufuu/ The ma. embarks the cat
/i6ninm@n mish{to nAnu x6hnu/ The man embarked the cat
/joninm@y mish{to nénushin xbéhnu/ The man embarked the cat yestardayl
/i6ninmin mish{to wkmux nfAnuyln xbéhnu/ The man embarked the cat
a while ago,
/j6ninmin mish{to nénucAtzi quinu/ The man will embark the cat.
/h&vibn cixcanhfh quinu/ The plane inclines itself,
/vécohm& cdvinhfh quinu/ The water boils
/jonih clruxh{ quinu/ The mau is strong.
/joni céhoh{ quinu/ the man burns himself.
Jquiric& vinih{ jon{h qufnu/ The ma. raises the book.
/j6nimin nénuhih quinu/ The man embarks.
/jtnum@n ndtzooh{ quinu/ The river dries.
Xxkm /vécuumfn vécuxfnotzéd jénuhf’h quinu/ the child is insultiug &
the girl
/méhanmiin ghmk jon{h céh quinu/ The man is leaving now.
/jénim@fu  jGpumfiran jéhax quinu/ The man liven in the river.
Aukiuyufm /hihuquimun tésha véhi quinu/ The flood carries off the debri,
/jtnuméin méxeréha méhi quinu/ The river is cutting the bank.
/viiji}!idi jén caxéhnu/ %Ne wentto the chacra (problem)

/jéninm@n nont{ vinah{ quinu/ The man paddles the canoe.

/chanmini §¢ joufh quinu/ The man is walking.

/nfhi clxonmun jdn hda rfitu quinu/ He went to the jungle aud
is killing a tapir. kitkuixaxtaptz

/nfhi chxonmun JAn héa rdtuxdhnu/ He went to the jungle a.d killsd
a tapir,
nha ritu thni JOhaxmin gémwk j6nvihi j&nh quinu/
ing the tapir he returns and resta. ~
Anhxn hrohd nih quinu/ the ma. cultivaten

nu 'he ma { l«'\Vﬂ'\.\N.
o———
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